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ALEMANIA 
 

VIOLENCIA DE GÉNERO, SALUD E INMIGRACIÓN 

 

El Ministerio de Familia acaba de publicar el informe “Violencia de género, salud e inmigración”16, 

basado en la macroencuesta realizada entre 2002 y 2004 sobre el lema “Vida, seguridad y salud de la 

mujer en Alemania”. En él se analizan los datos referentes a las mujeres inmigrantes, comparándolos 

con los de las nacionales alemanas. 

 

El informe estudia la relación entre el origen migratorio de las mujeres, su salud y su seguridad, para 

poder determinar en qué medida difiere el estado de salud de la mujer inmigrante del de la mujer 

alemana y, en caso de haber diferencias, cómo pueden incidir las situaciones de violencia, 

discriminación y desigualdad social. Finalmente, el informe intenta rastrear la posible relación de 

causa-efecto entre los episodios de violencia y los problemas de salud. 

 

El trabajo inicial indicaba que la violencia doméstica podría tener especial incidencia en la mujer 

inmigrante, sobre todo, en la mujer turca, y que además cabe hablar de una estrecha relación entre la 

violencia de género y el estado de salud de las víctimas, claramente peor. 

 

Al incorporar un elevado número de mujeres inmigrantes a la muestra, la encuesta permite comparar 

su realidad con la de la mujer alemana. Además cuenta con un estudio complementario que consiste 

en entrevistas a mujeres de las dos comunidades de inmigrantes más importantes numéricamente: la 

procedente de Turquía y la de los países del este. En 8.023 entrevistas a mujeres alemanes, 368 a 

mujeres turcas y 475 a mujeres procedentes de países de la ex-URSS de edades comprendidas entre 

16 y 75 años, se tratan todos los temas relevantes acerca de la salud y la situación social y psíquica 

de las entrevistadas. 

 

La salud de la mujer inmigrante y de la mujer alemana 
 

Para evaluar el estado de salud de las mujeres entrevistadas, el estudio recaba en primer lugar la 

autoevaluación de las consultadas, así como la información básica sobre sus dolencias físicas y 

psíquicas, indicios de problemas nutritivos, intervenciones ginecológicas, bajas laborales y lesiones 

sufridas durante los últimos 12 meses. 

 

En lo referente a dolencias físicas destaca el elevado porcentaje de mujeres turcas mayores de 45 

años que describen su propio estado de salud como negativo. Mientras que más de la mitad de las 

mujeres alemanas de este segmento de edad califica su salud de buena, éste sólo es el caso en 

cerca de una cuarta parte de las mujeres turcas y un tercio de las rusas. Con independencia de su 
                                                 
16 Gesundheit-Gewalt-Migration - Eine vergleichende Sekundäranalyse zur gesundheitlichen und Gewaltsituation 
von Frauen mit und ohne Migrationshintergrund in Deutschland 
http://www.bmfsfj.bund.de/bmfsfj/generator/Kategorien/Publikationen/publikationsliste,did=108722.html  

 

http://www.bmfsfj.bund.de/bmfsfj/generator/Kategorien/Publikationen/publikationsliste,did=108722.html
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edad, las mujeres turcas manifiestan sufrir un número mayor de dolencias o síntomas. No obstante, 

las mujeres alemanas presentan más enfermedades crónicas y discapacidades físicas. La mujer turca 

presenta más trastornos psíquicos, sobre todo ansiedad, insomnio y falta de ganas de vivir.  

 

En cuanto a lesiones producidas por agresión, la cifra es especialmente elevada entre las mujeres 

turcas. El 13% manifiesta haberlas sufrido por lo menos una vez en su vida, mientras que en los otros 

dos colectivos de encuestadas este porcentaje se sitúa entre el 7% y 8%. El resultado coincide con el 

de la encuesta general en el sentido de que las encuestadas de nacionalidad turca han sufrido la 

violencia de género en el contexto familiar y de pareja con una intensidad superior a la media. 

 

Comportamiento frente a la salud 
 

El informe se limita a analizar algunos aspectos relacionados con la salud de las encuestadas como 

el consumo de alcohol, tabaco, medicamentos, drogas, así como el ejercicio del deporte fuera del 

hogar. Los resultados demuestran que la marginación social o un estatus social bajo no permiten 

deducir que se den conductas insanas. El comportamiento frente a la propia salud presenta aspectos 

muy diferenciados, relacionados muchos de ellos con el contexto social y cultural de las encuestadas.  

 

Así, las mujeres alemanas y en particular las de ingresos altos presentan unos índices sumamente 

elevados de consumo de alcohol: el 44% de ellas consume alcohol a diario o al menos una vez a la 

semana, porcentaje que baja al 26% entre las mujeres procedentes de la antigua URSS y al 7% entre 

las turcas. En cuanto al consumo de tabaco, destacan las alemanas (56%), seguidas de las turcas 

(46%) y las rusas (38%), aspecto en el que sí tiene importancia la clase social, registrándose unos 

porcentajes mucho menores de consumo de tabaco entre las mujeres con mayores ingresos. Las 

alemanas también presentan mayores cuotas de consumo de drogas ilegales (10%) que las turcas 

(4%) o las rusas (2%), si bien esta casuística prácticamente se limita a las menores de 35 años.  

 

El consumo de medicamentos es más frecuente en la mujer inmigrante de 35 a 45 años que en la 

mujer alemana, probablemente debido a la presencia de más dolencias psíquicas y, en el caso de  las 

mujeres turcas, debido al mayor porcentaje de episodios de violencia.  

 

El porcentaje de mujeres alemanas que dice no haber participado nunca en una actividad deportiva 

fuera del hogar es mucho menor (27%) que el de las rusas (44%) o las turcas (54%). 

 

Uso de los recursos médicos y psicosociales 
 

Las mujeres turcas son también las que más recurren al apoyo terapéutico, psicosocial y médico. 

Todos los colectivos parecen contar con una infraestructura adecuada, si bien posiblemente la baja 

demanda por parte de las mujeres de la antigua URSS pueda deberse a una falta de recursos.  
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Sin embargo, llama la atención la diferencia en el grado de conocimiento de los recursos existentes 

para víctimas de violencia de género: mientras que cerca del 43% de las inmigrantes dice conocer 

dichos recursos, el porcentaje asciende al 67% en las mujeres alemanas.  

 

Las mujeres turcas acuden con mayor frecuencia a las casas de acogida, mientras que las alemanas 

se benefician más de las ofertas terapéuticas, lo cual podría ser un indicio de que faltan redes de 

apoyo terapéutico en el idioma materno, si bien los datos disponibles no permiten hacer una 

afirmación al respecto.  

 

Incidencia de la violencia de género 
 

Los resultados de la encuesta indican que las mujeres turcas son con mayor frecuencia víctimas de 

episodios graves de violencia física, sexual y psíquica por parte de sus parejas, mientras que las 

mujeres de la antigua URSS presentan el mayor porcentaje de agresiones sexuales con 

independencia de la relación agresor-víctima y las alemanas sufren mayores índices de acoso sexual 

a partir de los 16 años. 

 

La incidencia de la violencia doméstica física es mayor en las mujeres turcas (45%) que en las 

alemanas (38%) o de la antigua URSS (40%). Por lo tanto, aquéllas forman el colectivo más 

vulnerable: el porcentaje de ciudadanas turcas que han sido víctimas de una agresión sexual o física 

por parte de su pareja es el doble que el de alemanas. Aunque en todos los grupos encuestados el 

agresor suele ser la pareja, en el grupo de las mujeres turcas el porcentaje de actos de violencia 

doméstica perpetrados por la pareja o un familiar es muy superior al de los otros grupos y son menos 

frecuentes las agresiones por parte de desconocidos. 

 

Las mujeres alemanas son las que con mayor frecuencia han sufrido acoso sexual en sus diferentes 

grados, mientras que las mujeres turcas son las que menos experimentan este tipo de agresión. En lo 

relativo a actos sexuales forzados son las mujeres rusas (18%) las que con mayor frecuencia dicen 

haber sufrido este tipo de agresión (alemanas: 13%, turcas: 12%), una diferencia que es 

especialmente llamativa entre las menores de 35 años, ya que en ese grupo de edad la cantidad de 

mujeres afectadas por este tipo de violencia es casi el doble que en los otros grupos (23% frente al 

11% y 13%). 

 

Preguntadas por la violencia psíquica, el 42% de las encuestadas responde haber sufrido al menos 

un episodio después de haber cumplido los 16 años, sin que existan diferentes incidencias entre los 

tres grupos. Se constata una frecuencia mucho mayor en lo referente a las discriminaciones por 

diversos motivos, entre ellos por origen étnico. El 23% de las mujeres turcas y el 21% de las mujeres 

de la antigua URSS manifiestan haber sido discriminadas alguna vez por motivos de edad, sexo u 

origen, mientras que sólo el 9% de las alemanas afirma haber sufrido alguna discriminación de este 

tipo. 
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Las respuestas relativas a la violencia experimentada en la infancia o juventud son similares en los 

tres grupos encuestados: el 16% han sufrido con cierta o mucha frecuencia violencia psíquica 

ejercida por el madre o la madre, el 44% violencia física y castigos corporales y el 13% maltrato. 

 

Tipos de violencia doméstica Procedencia de las encuestadas 

 Alemanas Turcas Rusas 

Violencia sin distinguir por tipo de agresor 

Violencia física, con independencia de la relación agresor-

víctima 

38% 45% 40% 

Violencia sexual (sólo agresiones tipificadas penalmente) 13% 12% 18% 

Violencia síquica con independencia de la relación agresor-

víctima 

61% 51% 54% 

Discriminación por sexo, edad o procedencia 42% 44% 45% 

Violencia por la pareja 

Violencia física o sexual por la pareja actual o anterior * 26% 37% 27% 

Violencia física o sexual por la pareja actual ** 13% 29% 17% 

Violencia sexual por la pareja actual  ** 1% 6% 3% 

Violencia física por la pareja actual (al menos 4 actos 

violentos) ** 

6% 20% 14% 

* sólo mujeres que han tenido pareja 
** sólo mujeres que tienen pareja en la actualidad 
 

Violencia de género y consecuencias para la salud 
 

El estudio llega a la conclusión de que la violencia de género tiene efectos negativos sobre la salud 

de las afectadas con independencia de que su origen. Además de producir lesiones, puede dejar 

secuelas a corto y medio plazo como trastornos corporales o psicosomáticos. 

 

Una de cada seis encuestadas ha sufrido lesiones (hematomas, dolores, heridas abiertas, heridas 

vaginales, etc.) debido a episodios de violencia física. Las mujeres turcas presentan los mayores 

índices de traumatismos causados por agresiones físicas (13% frente al 7% y 8%). 

 

Este informe constata un claro nexo causal entre el hecho de haber sido víctima de algún tipo de 

violencia de género y la valoración negativa del propio estado de salud. El porcentaje de mujeres que 

sufren más de siete dolencias físicas o más de cuatro patologías psíquicas es el doble entre las que 

han sido victimas de violencia de género que entre las que no han sufrido estas agresiones. 

 

También se da con mucha mayor frecuencia todo tipo de dolencias físicas entre las víctimas de 

violencia de género, destacando dolores de cabeza e intestinales, trastornos cerebrales, dolores 

menstruales, y otro tanto sucede con los problemas y trastornos psíquicos como insomnio, depresión, 

ansiedad, etc.  
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En las víctimas de la violencia de género concurre una acumulación de agresiones que en algunos 

casos tienen su comienzo en la infancia o la juventud. Debido probablemente a la mayor intensidad y 

gravedad de los episodios de violencia a los que se ven expuestos las mujeres turcas, este colectivo 

es el que registra una especial carga física y psíquica.  

 

Por otra parte, las mujeres que han sufrido más agresiones presentan hábitos nocivos para la salud 

como el consumo de tabaco, alcohol, drogas y medicamentos, además de que se multiplican los 

casos de indicios de anorexia. Por último, el informe detalla que el 21% de las víctimas de violencia 

de género ha estado de baja laboral en los 12 meses anteriores a la encuesta, porcentaje que baja al 

11 % en las mujeres que no han sufrido agresiones.  

 

Conclusión 
 

Los resultados del análisis permiten afirmar que no sólo es considerable el porcentaje de mujeres en 

Alemania que se ven afectadas por la violencia de género, sino que además este porcentaje está en 

conjunción con otros factores socioculturales y que incide directamente en el estado de salud de las 

víctimas.  

 

Destaca la estrecha relación entre la prevención de la violencia y la sanidad, ya que a menudo el 

sistema sanitario es el primer estamento estatal que detecta casos de violencia de género.  

 

Las mujeres turcas representan el colectivo más vulnerable, no solo por estar expuestas a episodios 

de violencia con mayor frecuencia que los otros dos grupos de mujeres sino por sufrir con mayor 

intensidad patologías psíquicas y físicas no relacionadas directamente con la violencia. Este aspecto 

demuestra la importancia de elaborar líneas de actuación e intervención adecuadas a las 

necesidades de las víctimas de violencia de género y a la condición propia de la mujer inmigrante.  

 

El análisis pormenorizado de los datos de la encuesta muestra claramente que el hecho de que las 

mujeres inmigrantes presenten peor estado de salud no se debe exclusivamente a la mayor 

frecuencia de episodios de violencia sino a toda una serie de variables de muy diversa índole como el 

nivel de formación, los ingresos y la existencia de una red social. El hecho de que las mujeres 

inmigrantes presenten un estado de salud precario se debe sobre todo a su situación social que se 

caracteriza por un nivel de formación, de educación y de ingresos inferior a la media además de 

presentar a menudo una insuficiente integración y una falta de relaciones sociales.  

 

Finalizan las autoras señalando que a la vista de los resultados del informe y para lograr una mejora 

del estado de salud de las mujeres y reducir el grado de exposición a las agresiones, parece 

necesario fomentar la capacitación profesional de las mujeres en su totalidad antes y durante la fase 

de formación de una familia y mejorar el apoyo psicosocial en el contexto de una separación o 

divorcio. 
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ESPAÑOLES EN ALEMANIA – ESTADÍSTICAS 

 
La población española en Alemania 
 

¿Cuántos son realmente? 

 

Después del retroceso de la población española residente en Alemania, registrado entre 1975 y 1995, 

período en el que la cifra de españoles pasó de casi 290.000 a 130.000, se estabilizó su número en el 

entorno de los 120.000 residentes.  

 

En realidad resulta difícil determinar con exactitud esta dimensión, porque las autoridades conceden 

la nacionalidad alemana automáticamente a los nacidos en Alemania aunque tengan padre o madre 

de nacionalidad española o de otra nacionalidad comunitaria, con lo que estas personas son 

alemanas y quedan fuera de la estadística de españoles residentes en Alemania. Ésta es una de las 

principales causas de la diferencia entre las cifras facilitadas por el Registro de Matrícula de los 

Consulados españoles en Alemania y la estadística de la Oficina Federal de Estadística.  

 

Así por ejemplo llama la atención que la Oficina Federal fije en 776 el número total de españoles 

menores de seis años nacidos en Alemania. Si tomamos como referencia la media de 8,2 nacidos en 

2006 por cada 1.000 habitantes que facilita esta misma Oficina – y no existe indicio alguno de que la 

tasa de natalidad de los españoles residentes en Alemania sea inferior a la media del país – en ese 

año en Alemania deberían haber nacido aproximadamente 959 niños y niñas de nacionalidad 

española. Buena prueba de ello son las solicitudes para recibir el subsidio parental, ayuda de la que 

se pueden beneficiar todos los padres en Alemania.  

 

En 2007 hubo 815 españoles que solicitaron este subsidio al que se tiene derecho, como máximo, 

durante los primeros 14 meses de vida del niño. La cifra real de hijos de españoles nacidos en 2007 

debería ser incluso superior, porque no se han tenido en cuenta los casos, por ejemplo, en que el 

subsidio se ha solicitado por la esposa alemana de un ciudadano español. 

 

Estadísticas españolas 

 

Hasta 1994 se utilizaron como base de las estadísticas de la población española en el extranjero las 

cifras publicadas en los Anuarios de Migraciones y los Censos nacionales de los países de 

residencia. A partir del año 1995, el Anuario de Migraciones utiliza como fuente de dichas estadísticas 

el Registro de Matrícula de Residentes de los Consulados españoles a fecha 31 de diciembre. Existe 

además el Censo Electoral de los Residentes Ausentes (CERA) que incluye a todos los españoles 

mayores de 18 años. 
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Estadísticas alemanas 

 

En 2004, se llevó a cabo una reforma del registro de los datos que son la base de las estadísticas 

alemanas respectivas sobre los extranjeros residentes en Alemania. 

  
¿Dónde residen los españoles? 

 

Un tercio (34.212) de los españoles residentes en Alemania viven en Renania del Norte Westfalia. No 

obstante, la cifra de residentes españoles en ese estado federado desde 2003 ha bajado en 

aproximadamente 500 personas. En segundo lugar figuran los estados federados de Baden 

Wurtemberg (17.706 residentes españoles) y Hesse (17.757). También aquí se observa en los 

últimos años un retroceso de entre 300 y 400 personas en la cifra de residentes españoles. Baviera 

es el único estado federado, donde se han registrado en 2007 más residentes españoles (10.730) 

que en 2004 (10.518). En Baja Sajonia, en cambio, ha bajado la cifra de residentes españoles de 

2004 a 2007 de 9.610 a 8.965. En las ciudades más grandes de Alemania, Berlín (3,4 millones de 

habitantes) y Hamburgo (1,75 millones) viven 5.057 y 3.079 españoles, respectivamente. Con la 

excepción de Berlín, ningún estado federado situado en la antigua Alemania Oriental viven más de 

1.000 españoles pero en todos los estados federados orientales se observa un incremento paulatino 

de la población española, sobre todo en Sajonia de 562 en 2004 a 712 en 2007. 

  

¿Cuál es el período de residencia en Alemania? 

 
Más de la mitad de los españoles residentes en Alemania – aproximadamente 64.300 – viven aquí 

desde al menos 25 años. La fluctuación más dinámica se produce, en cambio, en el grupo de 

personas de 20 a 35 años de edad y después de estancias en Alemania de 1 a cuatro años. Es de 

suponer, que esta dinámica se debe a la circunstancia de que en la actualidad los españoles que se 

desplazan a Alemania lo hacen con el objetivo de estudiar, hacer prácticas o hacer experiencias 

profesionales en el extranjero y en consecuencia menos del 25% de los estudiantes españoles 

inscritos en las universidades y escuelas superiores alemanas dispone de un título escolar alemán, es 

decir, se trata de jóvenes procedentes del sistema educativo español. De los aproximadamente 5.500 

españoles jóvenes entre 21 y 25 años, sólo un tercio - menos de 2.000 - han nacido en Alemania.  

 

El hecho de que el saldo migratorio sea ligeramente negativo demuestra que el retorno de españoles 

de Alemania a España después de finalizar la vida laboral representante sólo una parte de ese 

colectivo y que, además, los españoles que entran al país en buena medida compensan la cifra de 

españoles que lo abandonan. Por otro lado, la gran mayoría de inmigrantes españoles que reside en 

Alemania durante décadas opta por mantener la nacionalidad española: en 2006 sólo se registraron 

114 naturalizaciones, y en el período de 2000 a 2006 el total de nacionalizaciones fue inferior a 1.000. 
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¿Cómo se integran los españoles en el mercado laboral de Alemania? 

 
Según el microcenso de 2006, en Alemania viven aproximadamente 62.000 españoles en 

condiciones y en edad de trabajar. La gran mayoría de este grupo son los actualmente 33.577 

trabajadores cotizantes a la seguridad social. Debido a la progresiva jubilación de la “primera 

generación” que sobre todo ha trabajado en la industria transformadora, en el sector de servicios y en 

la construcción, y dado que además aumenta el número de estudiantes españoles, resulta que menos 

de un tercio de los españoles residentes en Alemania tienen un trabajo por el que cotice a la 

seguridad social.  

 

Aparte de este grupo, hay un contingente constante de aproximadamente 4.700 españoles que 

exclusivamente ejercen un “mini-empleo (es decir, aquel que proporciona ingresos hasta 400 euros al 

mes), mientras que va creciendo el número de españoles que ocupa un mini-empleo complementario, 

al igual de lo que sucede que en la población general de Alemania en edad laboral. Cabe destacar 

que a diferencia del retroceso de la cifra total de trabajadores españoles en Alemania, se va 

observando un aumento del número de españoles que desempeñan trabajos con exigencia de alta 

cualificación. Por ejemplo, desde 1999 hasta 2007 la cifra de médicos españoles subió de 148 a 207, 

la de ingenieros de 531 a  1.150, la de maestros y profesores de 483 a 799 y la de empresarios y 

auditores de 398 a 659. 

 

En marzo de 2008 había 3.747 españoles en paro, casi tres mil menos que en 2005. Por otro lado, la 

Agencia Federal de Empleo estima que existen actualmente 5.460 españoles perceptores de 

prestaciones derivadas de la situación de desempleo de larga duración ya se trate de parados 

propiamente dichos o de sus familiares dependientes o de empleados con jornada reducida o baja 

retribución que perciben dichas prestaciones como complemento de subsistencia. De esta forma, la 

tasa de desempleo de los españoles residentes en Alemania se eleva aproximadamente al mismo 

nivel que la general de Alemania (actualmente el 8,0 %).  
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Anexo estadístico 
 
Número de españoles, distribución geográfica 

 

Población española residente en el país 
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Fuente: Destatis, a 31/12/2007 
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Fuente: 1961-1994 destatis; 1995-2005 Registro Consular a 31/12/2006 

 
 
CERA al 1 de febrero de 2008 
BERLIN 2.857 
DUSSELDORF 26.794 
FRANCFORT 18.556 
HAMBURGO 7.076 
HANNOVER 5.544 
MUNICH 7.987 
STUTTGART 14.908 

Total Alemania            83.722 
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Distribución geográfica de la población española en Alemania  

 

Fuente: Instituto Federal de Estadística 12/07 
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195

220 

5.057 

8.965

168

1.063 

3.079 

1.817
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Red de Secciones de Trabajo Red de Secciones de Trabajo 

  

 
 

NÚMERO DE ESPAÑOLES INSCRITOS COMO RESIDENTES EN ALEMANIA POR 
DEMARCACIONES CONSULARES
NÚMERO DE ESPAÑOLES INSCRITOS COMO RESIDENTES EN ALEMANIA POR 
DEMARCACIONES CONSULARES  
  
  
Berlín              4.332 Berlín              4.332 
  
Düsseldorf     38.232 Düsseldorf     38.232 

Sección de Trabajo 
Hamburgo   

Frankfurt        26.953 Frankfurt        26.953 
  
Hamburgo      10.410 Hamburgo      10.410  

Sección de Trabajo 
Hannover 

 
Embajada y Consejería de 
Trabajo y Asuntos  
Sociales, Berlín 

    
Hannover         7.749          Hannover         7.749          
  
Munich           11.886              Munich           11.886              Permanencia 

Dortmund   
Stuttgart         21.119            Stuttgart         21.119            Sección de Trabajo 

Düsseldorf   
Permanencia  
Bonn 

Sección de Trabajo 
Francfort 

  
  
  Permanencia 

Nuremberg  Permanencia     
  Mannheim TOTAL:  120.681 TOTAL:  120.681 

  
 

Sección de Trabajo 
Stuttgart  

Sección de Trabajo 
Múnich 

  
  
  
  
  
  
  

Estas cifras se basan en los datos de la población total española al 31/12/2007 proporcionados por 

los Consulados de España en Alemania. Las Secciones de Trabajo radican en la Embajada de 

Berlín o en Sedes Consulares. 

Estas cifras se basan en los datos de la población total española al 31/12/2007 proporcionados por 

los Consulados de España en Alemania. Las Secciones de Trabajo radican en la Embajada de 

Berlín o en Sedes Consulares. 

  
Españoles según distritos, comarcas y municipios Españoles según distritos, comarcas y municipios 

1. Baden-Wurtemberg1. Baden-Wurtemberg  9.   Mecklemburgo Pomerania Occidental 

2. Baja Sajonia  10. Renania del Norte Westfalia 

3. Baviera  11. Renania Palatinado 

4. Berlín  12. Sajonia 

5. Brandeburgo  13. Sajonia-Anhalt 

6. Bremen  14. Sarre 

7. Hamburgo  15. Schleswig Holstein 

8. Hesse  16. Turingia 
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 Land 2003 2004 2005 2006 2007 2006 2007* 

Total españoles residentes en Alemania 

De estos: 
españoles 

empleados, 
sujetos a 

seguridad social 
Baden-

Wurtemberg 19.999   18.430 18.105 17.810 17.706  6.663  6.588 

Baja Sajonia 10.748 9.610 9.376 9.075 8.965  2.766  2.721 

Baviera  13 030   10.518  10.732 10.852 10.730 3.625 3.678 

Berlín 4.776  5.201 5.762 6.283 5.057   685   741 

Brandeburgo 178 196   204 214 220   76    91 

Bremen  908 889  949 999 1.063 280   265 

Hamburgo 3.494 3.195  3.182 2.944 3.079 1.017 1.038 

Hesse 24.939   19.479   18.875   18.378 17.757  6.130  5.998 

Mecklemburgo-
Pomerania 
Occidental 

130 146  117 144 168 27   36 

Renania del 
Norte- 

Westfalia 
 39.240 35.610 35.212 34.782 34.212 10.615 10.547 

Renania-
Palatinado 4.085 3.839 3.847 3.858 3.775   982 1.032 

Sarre  553   563  574 587 610   122    134 

Sajonia   590     562  592 625 712   113    127 

Sajonia-Anhalt 174   163 186 198 195 40   48 

Schleswig-
Holstein  1.963  1.886  1.888 1.847 1.817 466   480 

Turingia 188 172 207 238 235 52   53 
* 30/03/2007 
 

Inmigración, residencia y retorno 

 
Naturalización de españoles en Alemania 

Año Hombres Mujeres Total 
2000 87 103 190 
2001 90 93 183 
2002 59 78 137 
2003 43 71 114 
2004 38 62 100 
2005 39 46 85 
2006 49 65 114 

                                                                                                           
  Fuente: Destatis 31/08/2007 
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Estadísticas de migración de españoles entre España y Alemania 

 

Españoles que han abandonado Alemania, años que han vivido en Alemania (2007) 
 

 

Después de una estancia de … años 
Total 

< 1 1 – 4 4 – 6 6 – 8 8 – 
10 

10 – 
15 

15 – 
20 

20 – 
25 

25 – 
30 

30 – 
35 

35 – 
40 ≥ 40 

Estancia 
media 
(años) 

4.861 348 1.76
5 325 252 113 248 114 97 132 275 604 588 15,7 

 
Españoles que han abandonado Alemania, edad (2007) 

 

 

Edad de – a 
Total 

< 5 5 – 
10 

10 – 
15 

15 – 
20 

20 – 
25 

25 – 
35 

35 – 
45 

45 – 
55 

55 – 
65 

65 - 
75 

75 - 
85 ≥ 85 

Edad 
media 
(años) 

4.861 
  57    70    63    75  

 
1.01

1 

 
1.56

4   596   297   533   389   178    28  
38,3 

 
Saldo migratorio de españoles en Alemania (2007) 

 
Total inmigraciones 

2007 
de estas: inmigraciones 
primarias 

Total emigraciones 
2007 

Saldo en el registro 
central de extranjeros 

Total Hombr
es 

Mujere
s Total Hombr

es 
Mujere

s Total Hombr
es 

Mujere
s Total Hombr

es 
Mujere

s 
4.706 2 327 2.379 3.921 1.928 1.993 4.861 2.425 2.436 – 363 – 212 –151 

                                                                                                  
Fuente: Destatis 2007 

 
Relación de españoles en Alemania por duración de la residencia (miles) 

 

 2006 2007 

40 y más años 20.760 22.180 

entre 35 y 40 años  21.456 23.200 

entre 30 y 35 años 15.936 12.455 

entre 25 y 30 años 7.119 6.467 

entre 20 y 25 años 4.818 4.739 

entre 15 y 20 años 5.927 6.199 

entre 10 y 15 años 7.897 7.893 

entre 8 y 10 años 3.548 3.658 

entre 6 y 8 años 4.048 3.989 

entre 4 y 6 años 4.445 3.985 

entre 1 y 4 años 7.482 7.963 

menos de 1 año 3.383 3.573 

Promedio 26,5 26,8 
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Españoles en el mercado laboral de Alemania 

 
Españoles cotizantes a la seguridad social, residentes en Alemania 

Dic. de 1999 41.777 
Dic. de 2000 41.764 
Dic. de 2001 41.027 
Dic. de 2002 38.651 
Dic. de 2003 35.996 
Dic. de 2004 34.619 
Marzo  2005 34.580 
Marzo  2006 33.659 
Marzo 2007 33.577 

 
Fuente: Agencia Federal de Empleo 

 
 

Trabajadores españoles según la profesión ejercida 
30/06/ 
1999 

30/06/ 
2000 

30/06/ 
2001 

30/06/ 
2002 

30/06/ 
2003 

30/06/ 
2004 

30/06/ 
2005 

30/06/ 
2006 

30/06/ 
2007 

Españoles en 
Alemania / 
profesiones 
ejercidas a b a b a b a b a b a b a b a b a b 

Total 41.857 4534 41.58
3 4.774 41.1734.647 39.63

6 4.474 37.51
9 6.556 35.61

7 7.875 34.29
8 7.639 33.86

4 7.854 33.76
0 7.890

Agricultura 7  6  6  3  *  *  * 4 4 7 3 7 
Ganadería, pesca *  *  *  *   3 * 4  5 * * * * 
Administradores, 
asesores 
agricultura y 
ganadería 

7  9  7  6  6  5  5  7 * 9  

Obreros 
agricultura,  
criadores de 
animales 

33 5 30 6 32 5 30 9 30 7 28 6 35 7 30 12 28 10 

Horticultura 373 32 338 27 276 36 246 35 214 60 201 75 173 66 154 66 151 66 
Silvicultura, caza 10 3 9 * 10  8  8 * 5 * 6 5 5 4 4 * 
Minería 17  47  43  36  34  33  33 * 32 * 31  
Extracción d aceite 
mineral, petróleo, 
gas 

29 * 20  18  14  13  13  5  7  8  

Depuración de 
minerales 25  25 * 26 * 21 * 22 * 21 * 22 * 17 * 13  

Transformación de 
piedras 43 * 36  28  24  22  18 4 21 4 24 5 25 7 

Producción de 
materiales de 
construcción 

62 8 58 8 52 7 47 5 43 3 39 4 34 4 33 4 30 4 

Producción 
cerámica 121 * 105 3 97 * 84 * 69 * 69 * 66  62 * 62 * 

Vidriería 121 * 125  121 * 115 * 106 * 90 * 80 * 78 * 76 * 
Industria química 1.212 5 1.152 5 1.114 11 1.060 3 993 8 941 6 873 5 809 9 734 8 
Transformación de 
plásticos 553 8 532 15 512 8 466 10 428 9 402 15 357 16 336 15 328 18 

Producción y 
transformación de 
papel 

388 13 372 10 360 14 328 12 292 11 264 10 247 13 218 18 200 17 

Tipografía 316 4 303 6 290 6 286 9 239 18 224 17 204 4 181 6 157 6 
Transformación de 
maderas 200 4 180 8 161 7 137 7 118 7 100 11 88 10 81 12 79 13 

Producción de 
metales 237  234  239  212 * 210  193  181 * 166  151 * 
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Moldeadores 238 * 219  206  188  168  149 * 138 4 132 * 113 * 
Deformación de 
metales (sin 
arranque de 
virutas) 

451 4 415 5 418 8 378 5 338 3 306 4 278 5 258 6 244 8 

Deformación de 
metales (con 
arranque de 
virutas) 

990 5 934 7 874 10 774 15 734 24 690 27 649 25 581 26 573 22 

Tratamiento de 
superficies de 
metales 

282 * 255 * 251 3 226 3 202 * 184 3 172 4 166 * 150 5 

Conexión de 
metales 551 6 509 3 451 * 407 * 377 * 350 3 323 4 277 7 269 10 

Herrería 103 * 95 * 91  82  74  65  59  61  64 * 
Instalaciones 554 4 515 5 469 3 417 3 370 5 364 13 318 11 325 11 295 17 
Cerrajería 1.230 4 1.190 6 1.159 18 1.071 12 985 24 900 35 870 28 858 26 843 33 
Mecánicos 781 3 767 10 729 10 660 9 630 12 609 19 602 23 600 19 592 14 
Producción de 
herramientas 201 * 184 * 175 * 164 * 159 3 152 * 137 * 129 4 131 5 

Trabajos de 
precisión con 
metales 

123 6 120 6 102 8 92 7 90 9 92 11 86 9 77 10 73 10 

Electricistas 907 8 858 5 803 5 742 9 698 10 671 12 636 11 627 14 618 20 
Montaje, trabajos 
con metal 2.032 40 1.926 46 1.822 42 1.666 41 1.520 48 1.406 71 1.281 66 1.160 62 1.083 71 

Hilandería 141 * 133 * 114 * 85 * 60 * 55 * 39 * 34  29  
Producción de 
tejidos 117 * 111 * 100 * 83 * 72 4 64 4 52 3 47 4 49 3 

Tratamiento de 
tejidos 179 28 163 27 151 26 127 31 109 34 90 40 72 39 72 36 57 36 

Transformación de 
tejidos 85  85  77  69 * 65 * 54  54  41 * 36  

Pieles 117 3 97 * 91 * 74  61 * 54 4 51 4 45 * 38 4 
Panadería, 
confitería 143 5 132 4 135 6 124 6 119 5 91 10 91 6 78 6 81 7 

Industria de carne 
y pescado 530 4 502 6 455 4 419 4 365 9 336 10 320 9 289 * 263 6 

Cocineros 1.058 136 1.005 186 977 170 941 165 803 211 768 244 692 251 660 222 641 234
Producción de 
bebidas y 
golosinas 

45 * 41 * 41 3 39 3 36 4 33 * 29 * 28 * 29 5 

Otros alimentación 254 * 247 3 223 3 205 3 187 3 185 4 171 * 164 4 144 5 
Albañiles 433 3 356 5 319 12 283 9 249 12 204 19 182 12 161 11 153 9 
Carpinteros, 
andamistas 127 5 119 5 98 * 80 * 70 7 62 9 58 7 56 10 56 12 

Construcción de 
carreteras 174 * 170 * 149 * 131 3 118 4 114 3 103 4 96 3 91 * 

Peones 
construcción 224 11 198 18 175 16 138 13 119 21 101 28 95 26 85 26 87 26 

Equipamiento de 
obras 181 3 158 4 131 * 123 4 114 6 88 8 80 8 78 9 80 7 

Interioristas 76 * 67 6 55 * 45 * 38 * 35 5 38 7 30 5 28 5 
Ebanistas 222 4 193 5 170 7 159 6 133 5 110 13 100 11 93 10 90 9 
Pintores, 
barnizadores 559 8 511 10 477 8 420 7 396 17 349 18 342 17 319 15 307 16 

Control de calidad 1.256 110 1.196 127 1.194 117 1.078 98 987 148 907 148 857 149 820 153 794 171
Peones 831 98 844 98 833 100 773 88 754 167 739 206 659 221 706 235 775 253
Maquinistas 353 * 346 * 325  326  303  297 3 268 5 255 * 254 5 
Ingeniería 531 11 648 11 806 8 922 11 985 23 1.001 26 1.071 26 1.108 29 1.150 20 
Químicos, físicos 80 * 107  123  149  166 * 158 * 144 * 182 * 200 6 
Técnicos 804 4 831 11 898 7 948 7 922 10 922 15 883 21 905 22 953 22 
Especialistas 
técnicos 
 

274 * 273 3 283 3 263 7 253 7 243 10 250 7 257 12 241 14 
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Comercio de 
mercancía 2.169 426 2.264 442 2.272 459 2.298 398 2.248 490 2.222 579 2.204 589 2.221 607 2.225 638

Bancos y seguros 691 4 745 3 852 3 837 3 801 * 775 5 766 3 752 5 736 8 
Otros servicios 636 31 740 28 743 31 696 22 649 45 613 56 629 54 688 58 690 72 
Tráfico terrestre 842 47 818 65 759 58 720 69 671 108 623 151 635 147 601 171 626 171
Tráfico aéreo y por 
hidrovías 140 * 122 * 109  99  92 * 75 3 75 3 74 4 72 3 

Transmisión de 
informaciones 315 19 335 14 329 14 300 16 302 20 288 30 290 39 291 42 299 47 

Almacenistas, 
transportistas 2.107 197 2.150 177 2.076 182 1.935 167 1.779 230 1.701 281 1.614 263 1.567 276 1.528 291

Empresarios, 
auditores 398 7 435 8 491 4 546 9 530 13 521 19 576 15 586 19 659 21 

Tareas 
representativas 89 7 110 9 109 3 119 6 123 10 128 7 131 12 147 10 136 9 

Procesamiento de 
cuentas y datos 686 42 786 35 919 36 956 42 955 80 923 97 911 117 933 117 987 128

Auxiliares 
administrativos 3.947 255 4.233 275 4.433 317 4.543 300 4.424 426 4.350 582 4.391 623 4.568 689 4.685 705

Vigilancia 368 157 378 156 366 143 369 144 382 278 369 375 334 352 350 391 348 396
Seguridad 19  20  21 * 26 * 25 * 26 3 26 4 26 6 34 6 
Derecho, 
abogados 15 * 17 3 26 * 31 * 26 3 27 * 37 3 41 * 29 3 

Intérpretes, 
bibliotecarios 113 9 124 9 136 11 148 6 150 9 153 10 148 15 169 24 169 25 

Artistas 269 14 272 15 292 24 286 19 280 50 286 49 284 51 263 63 285 50 
Médicos, 
farmaceutas 148  153  151 * 173 3 188 5 200 5 199 6 204 6 212 5 

Otras sanidad 1.120 87 1.090 80 1.083 85 1.064 70 1.024 124 986 133 989 155 1.011 147 996 164
Asistencia social 577 37 599 43 595 53 629 51 630 64 650 79 644 82 672 91 679 105
Maestros y 
profesores 483 100 496 129 592 148 679 144 692 176 682 198 725 176 747 167 799 154

Letras y ciencias 252 26 273 34 343 42 393 45 402 40 390 45 371 34 383 32 409 26 
Apoyo espiritual 54 6 47 7 47 6 40 6 45 7 40 8 38 4 39 5 31 6 
Aseo 359 48 333 50 308 51 262 43 237 57 210 81 209 88 189 87 192 84 
Hostelería 1.225 243 1.231 277 1.256 291 1.239 309 1.078 503 936 665 891 632 899 694 950 667
Trabajos a casa 570 63 549 65 515 62 468 73 419 135 386 263 365 266 343 298 344 319
Limpieza 2.912 1925 2.748 1.979 2.594 1.793 2.434 1.727 2.239 2.541 1.983 2.779 1.750 2.579 1.606 2.519 1.491 2.345
Personas que 
apoyan a 
familiares en su 
trabajo 

    *  *  * *  * *  *  *  

Manos de obra sin 
profesión 216 7 249 6 260 5 211 9 249 19 252 20 233 26 231 25 221 36 

Otras mano de 
obra 144 158 162 137 147 114 136 116 183 138 157 161 141 122 154 123 158 145

Rehabilitación                 *  
Dependencia                  * 
Otras *  *  4  3  16  17  9  3  4  

a = empleos sujetos a seguridad social 
b = mini-empleos sólo parcialmente sujetos a seguridad social  

Fuente: Agencia Federal de Empleo 
 

 

Españoles en Alemania que tienen un “mini-empleo” (400 euros) 

Españoles en Alemania que ejercen un mini-empleo con respecto a otras nacionalidades 
 

de ellos  Extranjeros 
Total Francia Grecia Italia Portugal España Turquía

2004 Marzo 544.003  6.893  24.183  45.644  13.930  7.585  174.035  
2005 Marzo 580.266  7.160  24.925  47.766  14.532  7.687  178.235  
2006 Marzo 605.352  7.251  25.213  49.345  14.799  7.588  182.157  
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 Junio 627.217 7.648 25.765 51.004 15.219 7.854 186.907
 Septiembre 624.906 7.631 25.253 50.508 15.158 7.683 186.571
 Diciembre 643.879 7.788 26.215 51.964 15.578 7.904 191.139

2007 Marzo 633.114 7.524 25.697 51.383 15.372 7.691 189.204
 Junio 647.874 7.842 25.809 52.700 15.556 7.890 192.274

 
Extranjeros que ejercen un mini-empleo como empleo secundario 

 
de ellos 

  
Extranjeros 

Total Francia Grecia Italia Portugal España Turquía 
2004 Marzo 172.194 1.645 8.778 16.582 6.850 2.764 51.524
2005 Marzo 184.617 1.752 9.270 17.699 7.065 2.884 53.709
2006 Marzo 197.346 1.841 9.574 18.643 7.286 2.910 56.196

 Junio 210.383 1.976 9.990 19.777 7.632 3.073 59.598
 Septiembre 214.422 1.931 9.932 19.869 7.677 3.086 61.156
 Diciembre 217.742 2.017 10.234 20.312 7.751 3.102 62.198

2007 Marzo 216.736 1.982 10.042 20.327 7.717 3.005 62.282
 Junio 225.745 2.092 10.203 21.176 7.942 3.123 64.527

 
Extranjeros que tienen un mini-empleo como único empleo 

 
de ellos

  
Extranjeros 

Total Francia Grecia Italia Portugal España Turquía
2004 Marzo 371.809 5.248 15.405 29.062 7.080 4.821 122.511
2005 Marzo 395.649 5.408 15.655 30.067 7.467 4.803 124.526
2006 Marzo 408.006 5.410 15.639 30.702 7.513 4.678 125.961

 Junio 416.834 5.672 15.775 31.227 7.587 4.781 127.309
 Septiembre 410.484 5.700 15.321 30.639 7.481 4.597 125.415
 Diciembre 426.137 5.771 15.981 31.652 7.827 4.802 128.941

2007 Marzo 416.378 5.542 15.655 31.056 7.655 4.686 126.922
 Junio 422.129 5.750 15.606 31.524 7614 4.767 127.747

 
Fuente: Agencia Federal de Empleo, 03/2008 

  
Españoles desempleados residentes en Alemania 

Marzo 
2005 

Marzo 
2006 

Marzo
2007 

Marzo 
2008 

Marzo 
2005 

Marzo 
2006 

Marzo 
2007 

Marzo 
2008 Estados 

federados 
occidentales 6.173 5.173 4.089 3.438 

Estados 
federados 
orientales 351 370 345 309 

Schleswig-
Holstein 131 117 80 77 Berlín 299 316 292 267 

Hamburgo 177 168 135 117 

Baja Sajonia 695 601 457 367 

Mecklemburgo 
Pom. Occ. 9 7 9 4 

Bremen 57 46 51 35 Brandeburgo 4 11 7 6 

Renania del 
Norte Westfalia 2.429 2.088 1.690 1.389 Sajonia-Anhalt 5 4 5 3 

Hesse 1.036 651 529 557 Turingia 14 6 8 5 

Renania 
Palatinado 191 176 133 96 Sajonia 20 26 24 24 
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Sarre 19 20 14 11 

Baden-
Wurtemberg 930 808 587 477 

Baviera 508 498 413 312 

 

Total de desempleados españoles en Alemania 6.524 5.543 4.434 3.747 

En estos datos de la Agencia Federal de Empleo no están incluidos datos de los municipios.  

 Fuente: Oficina Federal de Estadística, 03/08 

 
 

Españoles por grupos de edad, estado civil y nivel educativo 

 

Población española residente en Alemania por grupos de edad  

 Total Españoles De estos: nacidos en Alemania 

 2006 2007 2006 2007 

menores de 6 años 1.197 1.106 874 776 

de 6 a 10 años 1.748 1.482 1.413 1.144 

de 10 a 15 años 2.643 2.548 2.169 2.086 

de 15 a 18 años 1.756 1.724 1.430 1.393 

de 18 a 21 años 2.161 2.176 1.498 1.484 

de 21 a 25 años 5.560 5.437 2.164 1.969 

de 25 a 65 años 77.737 77.359 16.915 17.208 

mayores de 65 años 14.017 14.469 *** *** 

TOTAL 106.819 106 301 26.781 26.060 
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De estos: Españoles nacidos en Alemania 2006 De estos: Españoles nacidos en Alemania 2007
 

Fuente: destatis 31-12-07 
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Población española residente en Alemania según estado civil  

 Total españoles Hombres españoles Mujeres españolas 

 2006 2007 2006 2007 2006 2007 

Total 106.819 106.301 53.43 53.033 53.476 53.268 

Solteros/as 54.849 54.708 30.029 29.924 24.820 24.784 

Casados/as 40.737 40.148 18.347 18.020 22.390 22.128 

    con un(a) aleman(a) 11.364 11.513 4.724 4.765 6.640 6.748 

Viudos/as 1.693 1.728 415 418 1.278 1.310 

Divorciados/as 4.931 5.149 2.304 2.415 2.627 2.734 
Estado civil 
desconocido 4.609 4.568 2.248 2.256 2.361 2.312 

 
Fuente: destatis, 12/07 

 
 
 

Españoles en el sistema educativo de Alemania 

Españoles en escuelas alemanas 
                                       Año: 1998/99 2003/04 2006/07 

Grupos preescolares 26 24 12 

Guarderías escolares 48 35 19 

Enseñanza primaria 3.133 2.620 2.500 

Enseñanza básica secundaria  1.542 1.321 907 

Enseñanza mixta 19 24 32 
Enseñanza media sin 
bachillerato 1.186 999 914 

Enseñanza media con 
bachillerato 1.333 1.072 1.113 

Enseñanza media mixta 686 577 566 

Escuelas de humanidades 29 38 48 

Escuelas nocturnas y colegios 109 109 89 

Escuelas de educación especial 397 381 323 

Total 8.508 7.200 6.608 
 

Españoles en escuelas de preparación y formación profesional en Alemania 
Españoles en institutos de enseñanza superior de Alemania 

             1998/99 2003/04 2006/07 

Escuelas técnicas superiores 882 1.132 1.077 

Universidades y Escuelas  
Superiores de Bellas Artes 4.303 4.607 4.799 

de estos: Españoles con 
formación escolar alemana 1.303 1.154 1.092 

Total 5.185 5.739 5.876 

Fuente: Ministerio Federal de Educación “Grund- und Strukturdaten”  

 




